CULTURAL COOPERATION PROGRAMME BETWEEN THE MINISTRY
OF CULTURE AND TOURISM OF THE REPUBLIC OF TURKEY AND THE
MINISTRY OF
CULTURE OF THE REPUBLIC OF MACEDONIA
FOR 2009-2011

The Ministry of Culture and Tourism of the Republic of Turkey and the Ministry of Culture
of the Republic of Macedonia (hereinafter referred to as the “Parties™) agreed on the
following Programume, referring to the Article 16 of Cultural Cooperation Protocol that was
signed on October 15, 1993 between the Republic of Turkey and the Republic of Macedonia.
Article 1
The Parties will support the establishment and development of mutual cooperation
among the institutions and units concerning all spheres of culture and art.
‘The Parties will reciprocally organize days and weeks of culture that will contribute to
the promotion of their own culture.
3 MUSIC AND PERFORMING ARTS
Article 2
The Patties will mutually and with due regard to the principle of equality encourage
participation in the international cultural and artistic activities concerning music, performing
arts, folklore, theatre, opera, ballet etc. hosted by their countries. Besides, they will support
the cooperation with the theatre, ballet, opera groups and institutions.

The Parties will strive to enable the peoples of the two countries to get acquainted
with each other through cultural exchange in the fields of opera, ballet and polyphonic music.
Article 3

The Parties, in the field of various performing arts, will strive to ensure cooperation
regarding the utilization of professional knowledge, skills and experiences of composers,
directors, choreographers, conductors, soloists, artists and designers of decor/costume.

The Parties will endeavor to organize tours and exchange of works of art between the
two countries.

PAINTING
Article 4

The Parties will support the continuation of close cooperation among the museums
and galleries,

The Parties will support the exchange of exhibitions, experts, literature of arts and
publications,

Article §

The Parties will reciprocally support artists to participate in the international art

exhibitions to be held in their countries.
LITERATURE AND PUBLISHING
Article 6

The Parties will mutually support the cooperation among the institutions of literature
and publications and encourage the authors and poets to participate in international literature
meetings to be held in their countries.

Article 7

The Parties will make effort for the translation and publishing of the books of
Macedonian authors in the Republic of Turkey and the translation and publishing of the
books of Turkish authors in the Republic of Macedonia.

Article 8

The Parties will inform cach other about the international book fairs organized in their

countries.



FILM AND COPYRIGHTS
Article 9
The Parties will mutually support the organization of film weeks in each other’s
countries. On such occasions, they will encourage the hosting of delegations composed of
three or four persons.
Article 10
For realizing the co-production of films; the Parties will cooperate to provide suitable
conditions in their countries.
Article 11
The Parties will support the participation of professional short and long film artists
{director, actor, scenarist, technical staff member, etc.) in international film festivals held in

their countries,
Article 12

The Parties, on the basis of their national legisiation and international treaties signed
by the Partics, will make efforts to cooperate and to establish contacts concerning the
protection of copyrights.

Article 13

The Parties shall notify each other of the international vonferences, panels, symposia

and similar activities held in the field of intellectual propeity.

LIBRARIES, CULTURAL HERITAGE AND FOLK CULTURE
Article 14
The Parties will ensure the continuation of close cooperation among the libraries anid
the institutions concerning the protection of cultural monuments. Besides, they will support
the exchange of expert rescarchers and exhibitions other than those of objects of cultural
heritage, projects, documentation and publications.
The Parties will support the close cooperation among the following institutions:
a) Cooperation among the National and University Library “St. Kliment Ohridski” of Skopje,
the University Library “St. Kliment Ohridski” of Bitola and General Directorate of Libraries
and Publications of the Ministry of Culture and Tourism of the Republic of Turkey with the
Presidency of National Library.
by Cooperation among the National Conservative Centre - Skopje, Natural Sciences Museum
of Macedoriia and General Directorate of Cultural Artifacts and Museums of the Ministry of
Culture and Tourism of the Republic of Turkey.
¢) Cooperation among the Museum of Macedonia and Istanbul Archaeology Museum,
Article 15
Within the framework of UNESCO and other international organizations; the Parties
will support the cooperation in the fields of culture and art.
Article 16
To develop cooperation of the two countries in the field of librarianship; the Parties
will exchiange one librarian for a period of one week every year.
Article 17
The Parties will mutually encourage the exchange of digital copies, microfilms,
catalogues and printed. publications of manuseripts and rare works. The exchange will be
done according to the national law of both Parties.
Article 18
To prevent the illegal importation to and exportation and transfer from their countries;
the Parties will exchange information and cooperate within the framework of their national
legislation and international agreements signed.
Article 19
The Parties will encourage cooperation in the field of folk culture and to this end, they
will éxchange experts to make research in this area.



Article 20 . .
The Parties will mutually encourage scientists and experts to participate in
international scientific meetings concerning folklore, They will support the organization of
folkloric exhibitions and exchange of performers and groups dealing with puppet theatre,
shadow theatre, folk music and folk play.
Article 21
For keeping the cultural heritage; the Parties will support every efforts of each other,
they will protect the Turkish works of art in Macedonia and Macedonian works of art in
Turkey and they will contribute to the restoration of monuments in both countries.

GENERAL PROVISIONS
Article 22

The provisions concerning the exchange of delegations are as follows:

a) At least one month before; the sending Party will inform the receiving Party about the
members of the delegation and their needs regarding the visit.

b) In 15 days time; the receiving Party will inform the sending Party about the decision for
accepting the delegation and the exact date of the visit.

©) After receiving the information about the visit, the sending Party will inform the receiving
Party about the exact point of destination, arrival time and transportation vehicle, in ten days
time at the latest.

Article 23
The provisions concerning the exchange of exhibitions are as follows:

a) At least three months before, the sending Party will send the materials (the concept,
necessaty text, list of the exhibits, the materials required for the preparation of exhibition hall
and the catalogue) to the receiving Party which are necessary for the exhibition.

b) The sending Party will send the exhibition items to the receiving Party, at least ten days
before the opening of the exhibition.

¢) The receiving Party, in her territory, guarantees the security of the exhibition. In case of
loss or damage of the exhibition materials, to enable the sending Party to apply to the
insurance company for compensation, the receiving Party is obliged to give all the
documentation about the loss or the damage to the sending Party. All the expenses of the
experts undertaking the work concerning the damage will be covered by the receiving Party.
No restoration will be carried out without the permission of the sending Party.

FINANCIAL PROVISIONS
Article 24

Financial provisions about the exchange of delegations and participants are as
follows:

a) The sending Party will cover the expenses of international round-trip ticket of the
participants and international transportation of the costumes and musical instruments.



b) The receiving Party shall cover the expenses of board and lodging and designated
domestic transportation of the participants as well as the expenses related to the promotion
and the organization of the performances.

Article 25

Financial provisions concerning the exchange of art groups are as follows:
a) The sending Party will cover the expenses of international round-trip tickets of the group
members and the accompanying person as well as international transportation of costumes
and musical instruments.

b) The receiving Party will cover the expenses related to the board and lodging and domestic
transportation of the group members and the accompanying person, the domestic transfer of
the materials, costumes and musical instruments, promotion and the organization of the
performance. In case of emergency related to the health of the members of the group or the
accompanying person, the receiving Party will pay for the health services.

Article 26

Financial provisions concerning the exchange of exhibitions are as follows:
a) The sending Party will cover the expenses concerning the international transportation of
the expert who will be in charge of the exhibition. Besides, the sending Party will cover the
nail to nail insurance cost of every single exhibition item.

b) The receiving Party will cover the expenses related to the domestic transportation of the
exhibits, the expert in charge of the exhibition and provide for the expenses of exhibition hall,
catalogue, the printing of the advertisement material (if it is not put in another way) and the
other technical service costs required for the exhibition.

¢) Organizers of the exhibition may determine “the conditions of organizations and the
financial provisions of the exhibition™ by a separate agreement.

Article 27

This Programme shall enter into force on the date of the reception of the latest
notification regarding the completion of the internal legal procedures stipulated by the
national legislation of the Parties and shall remain in force for a period of 3 years or untif a
new Programme is signed.

This Programme may be terminated by a notification through diplomatic chanaels by
one of the Parties 3 months in advance of the expiration date.

This Programmie may be amended by mutual consent. Each amendment shall enter
into force in accordance with the first paragraph of this Article.

Déne in Istanbul on 22 April 2009 in two original copies in the Turkish, Macedonian
and English languages, all the texts being equally authentic. In case of divergence in the
interpretation, the English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF
THE REPUBLIC OF TURKEY THE REPUBLIC OF MACEDONIA
Ertugrul GUNAY Clizabeta KANCESKA-MILEVSKA

Minister of Culture and Tourism Minister of Culture



_ IPOTPAMA 3A COPABOTKA BO OBNACTA HA KYNTYPATA NMOMEFY
MUHUCTEPCTBOTO 3A KYNITYPA U TYPU3AM HA PEMYBITUKA TYPLIMJA U
MUHUCTEPCTBOTO 3A KYJITYPA HA PENYBINVKA MAKEOOHWJA

3a 2009 - 2011 roguHa

MuHucTepcTBOTO 3a KyNnTypa n Typusam Ha Penybnu<a Typuwja 1 MuuuctepcTsoro
3a KynTypa Ha PenyGnuka MakegoHuja (BO noHaTamowHuoT Tekct: Crpanute)
MOCTUrHaa COrNacHoCT 3a criegHaea [lporpama, RosuKysajku ce Ha uneH 16 on
{IpoTokonot 3a copaboTka Bo ofnacta Ha KynTypaTa noTnuwad Ha 15 oktomapu
1993 roguHa nomery PenyGnuka Typuuja u Peny6nuka MakeaoHuja.
Ynen 1

CTpaHuTe ro noaapXyBaaT BOCNOCTaByBawaTO U Pa3BojoT Ha B3aemHata
copaboTka NoMery MHCTUTYyLuuTe U eauHuuuTe BO cuTe cdpepu Ha kyntypara u
yMeTHOCTa.

CTpanuTe peuunpoyHo Ke opraHusvpaat AEeHOBW U Hedenu Ha KynTypata co
LUTO Ke NpugoHecar 3a npomouuja Ha concTBeHaTa Kyntypa.

MY3UKA U U3BEQYBAHYKU YMETHOCTHU

Yneu 2

CTpaHuTe B3aeMHO 1 CO JOIDKHO MOoYuTyBake Ha HaYenoTo Ha eAHaKBoCT ro
oxpabpysaar y4yeCTBOTO Ha MEryHapoAHW KYATYPHO - YMETHWYKW aKTUBHOCTW of
obnacra Ha My3unka, U3BeayBadku yMeTHOCTH, onKsop, TeaTtap, onepa, 6anet uTH.
opraHusupaHu of HUBHaTa Aapxasa. OcBeH Toa, CTpaHuTe ja noaapxysBaar
copaboTkaTta co Teatpu, 6aneTcku 1 ONEPCKX rPYNn U VHCTUTYLINN.

CTpaHuTe ce CTpemar Za “M OBO3MOXaT Ha HapoauTe of ABeTe 3emju Aa ce
3ano3Haar npeKky KyntypHa pasmeHa Bo obnacta Ha onepata, Ganetor n
nonudoHcKaTa My3uka.

Ynen 3

Bo obnacrta Ha pasnuuHuTe W3BERYBAYKN YMETHOCTW, CTPaHWTE LenaTt KoH
obesbeaysatbe Ha copaboTka BO O4HOC HA NPUMEHaTs Ha NPohecUoHanHn sHaeta,
BEWTWHA M WCKYCTBa Ha KOMDO3UTOPU, pexucepu. xopeorpadu, AUPUTEHTH,
COMUCTU, YMETHUUY KocTuMorpadu / cueHorpadu.

CtpaHuTe ke paboTar Ha opraHusauuja Ha Typil ¥ PasMeHa Ha YMETHUUKK
Aena nomery ggete 3emju.

CNUKAPCTBO
YneH 4
'CTpaHVITe ro MoAdpXyBaaT npoAosKyBakeTo Ha Onuckata copaboTka
nomefy myseute n ranepuure.
Crtpannute paBaaT nopdplika Ha pasameHata Ha u3nox6u, ekcneprw,
YMETHWYKA nuTepaTypa n nyénukauuu.
Ynen 5
CrtpaHuTe gaBaaT peuunpoyHa nogApluka Ha YMETHULMTE BO OAQHOC Ha
HUBHOTO Y4eCTBO Ha MeryHapoAHW ymeTHUuKN U3nox6u kon ce oApxyBaaT 8o ABeTe
3emju.
JIUTEPATYPA U U3OABAYKA OEJHOCT
YneH 6
Crpanute paeaat saeMHa nogapluika Ha copadoTkaTa noMery MHCTUTYLMUTE
op obnacTta Ha nuTepaTypaTa M W3AaBawTBOTO ¥ M oxpabpyBaaT aBTOpUTE W
noetute na yyecTeyBaaT Ha MeryHapoOHu NnuTepaTypHu coBupm koW ce ogpxKysaaT
BO gBeTe 3emju.



Unen 7

CrpanuTe ke HanpaBaT Hanopu BO Hacoka Ha NpeseayBawe W U3faBabe Ha
KHAMM o makefoHCku aBTOpu BO Penybnuka Typuwja n npesenysake U UsfaBamwe
Ha KHWUrU oA TypCku aBTopu Bo Penybnuka MakegoHuja.

YneH 8

CrpaHute ke ce uHdoOpmupaaT meryceBHO 3a MefyHapogHUTE caeMM Ha
KHWraTa kou ce opraHvsupaar Bo ABeTe 3eMju.

OUNM U ABTOPCKU NPABA
Ynen 9

Crtpannte gasaat mefycebHa nogaplika Ha opraHusauvjaTa Ha Hegenu Ha
tunmoT Bo fABeTe semju. Bo Takea npuroga, cTpaHuTe oxpabpyBaaT NpUCYCTBO Ha
Aenerauyumn coctaBeHu og, TPV unu YeTupm nuua.

Ynen 10
3a peanuaauvja Ha Konpoaykuuia Ha dunmosy, crpanute ke copabotysaar
B0 06e30eyBak-€T0 Ha COOOBETHH YCNOoBY BO ABETE 3EM{U.
Unex 11
CrpannTe ro NOAAPKYBaaT y4eCTBOTO Ha npothbecwoHanuyv so obnacta Ha
KDAaTKOMETRaNHUTE U JONFOMETPaXHUTE DUITMOBY (DEXUCEPY, SKTEPH, CUSHAPUCTH,
TEXHUYKI TEPCoHan WUTH.) Ha MefyHapoasu dunMcky hecTuBanyt Ko ce oapKyeaart
BO ABETE 3eMju.

Ynex 12
Crpanure, BpP3 OCHOBa Ha HUBHOTO HAUWOHANHO 3aKOHOAABCTBO W
MefYHapOAHUTE [OroOBOPU UMM NOTRUCHWULM CE, K& HaNpaBaT Hanopu BO HACOKA HA
copaboTka v BOCNIOCTaRYBaE Ha KOHTAKTH 3a 3alThTa HA aBsTopCKUTE Npasa.
Ynen 13
Crpanute wmefycebHO ce uW3BecTyBaaTr 3a MeryHapoaHn kosdiepesian,
NaHeNnM, CUMMIO3NYMM W CRWYHKA aKTUBHOCTM BG obnacra Ha uvHTenexryansara
CONCTBEHOCT.

BUBMUOTEKWY, KYNITYPHO HACNEQCTBO U ®ONKNOP

UnieH 14
Crpanute 1O nOAADKYBAaT nNpojoOiKyBaweTo Ha Onuckata copaborka
nomery 6ubnuotexkuTe u ycTaHoBuTe 32 3AWITUTA Ha CNOMEHMLUTE Ha KynTypara.
OcBed Toa, CTpaHuTe AaBaaT NOJOPLIKE 32 PA3MEeHa Ha UCTPAKYBauM U v3noxsu
pasnUyHKU Off OHUE KOM Ce NOCBETEHW HA KYNTYPHOTO HAacneacTso, NPOBKTH,
AokymenTauuja u nybnuxaguu.

Crtpannte ja nogapxysaat Onuckata copaborka nomery cnefHuse
MHCTUTYLAN: :

a) Copabotka nomery Hauuonansata u Yuusepsutetcka 6ubnuotexa ,Cs. KnumenT
Oxpugeku® ~ Ckorje, YHusepauterckata tubnuoreka ,Cs. Knument Oxpuacku, —
Burorla # Tedepanuara paupexumja 3a OGubnuoreku w  niybnukauum  npa
MuHUCTEPCTBOTO  3a  KynTypa w  Typusam Ha Penybrnmka Typumja co
MpeTcepaTencTBOTO HE HaUMoHanHarta 6ubnunoTexa.

6) Copabotka nomery HauuOHANHUOT KOH3EpPBATOPCKM UeHTap — Cxonje.
TpupogoxaydruoT Myse] Ha MakeaoHuja u eHepanHara qupexiinja 3a KynTypHu

_c;ncmenwum v Mmysen npy MunucTepcTeoTo 3a kynTypa u Typusam Ha PenyGrmnka
ypuuja.

8) Copaborxa nomefy Mysejor Ha MakenoHnja v ApXeonowkuoT mysej Ha
Hcraubyn.



Yneu 15
Bo pamkute Ha YHECKO u octaHaTute MelyHapoaHu Oprainaaumum, crpasuTe
e ja nogapxysaar copaboTkata 8o o6nacra Ha KyNTypaTa v YMeTHOCTa.

Ynen 16
Bo ¢yukuuia Ha passojot Ha copaboTkata nomery asere semju 80 obnacra
Ha DubnuoTteuHaTa [GjHOCT, CTpaHuTe Ke OpraHusNpaaT pasmeHa Ha No edeH
BubnoTexkap 3a Nepuos 04 eaHa HeJena cexoja roauxa.

Unen 17

CtpanuTe B3aEMHO ja MOAAPKYBAAT pasMEHaTa Ha AUrUTanHu Konuu,
MUKDOUNMOBHM, KATANOSIN 1 NEUATEHN NYBNUKaUUN HA MaHYCKPUITA 1 PETKN Jena.
OBaa pasmeHa ce BPLUM BO COIMACHOCT CO HAUMOHANHOTO 3AKOHONABCTRO Ha ABETE
CTpauu,

Ynien 18

Co uen ga ce Cnpeun HEe3aKOHCKOTO BHECYBAE, U3HECYBaEe U MPeHoC of
fseTte semju, cTpaHuTe ke pasmenyBaaT uHdopMmauauM U ke copabortysaat BO
PaMKUTE Ha HUBHOTO HALMOHAMHO 3aKOHOAABCTBO W NOTAVLLAHWTE MeryHapoiHu
JOToBOPH.

Ynen 19
Crpanute ja nopapxysaar copabotkara 8o obnacra Ha QonknopoT 1 3a Taa
UEN Oprann3npaaT pasMeHa Ha eKcnepTit 3a UCTpaXKyrare Ha oBaa obnacr.

Yneu 20

Crpatinte wmeryceCHO ru NoOAAPKYBAAT HAyuHULUWTE UM exkcnepTute fa
yyectsysaat Ha MefyHapoaru Hayusu cobupy of obnacra Ha ONKRoOpoT,
CrpaHuTe ro noanpKyBaaT OpraHnauparmeTo Ha ornknopHn ninoxbu v pasmenara
Ha usseaysaun off o6nacTa Ha KyKNeHWoT Teartap, TeaTap Ha CeHku, dOonKIopHa
MY3UKE U TaHLY.

YUnen 21
3a 3awWTUTA HE KYNTYPHOTO HACNELCTBO, CTpaHMTe MerycebHo ke
NOOAPXKYBAAT CBOUTE HANOPW, NpU WTO Ke Fu 33WTUTYBAAT MakKefoHCKuTe
YMETHUYKW Jena sBo Typuuja v Typekute ymeTHuqkM gena so Maxejonuwja u ke
NPWACHECYRAAT KOH pecTaBpaunjaTa Ha CIOMeHULIMTE BO ABETE 3eMju.

OMITK OOPELBU
Ynen 22
Oppenbute 3a pasmeHa Ha QBNErauun Ce CrnesHu:

a) Hajmanky enen mecey MpeTXOAHO, CTpaHaTta koja wucnpaka ja uHdopmupa
CTpaHaTa AoMakuH 3a YneHoBWTe Ha peferauujara v HUBRWUTE noTpebu BO TEKOT Ha
riocerara.

6) Bo pox o 15 fena, cTpaxata gomakvH ja uHopMupa Opyrata crpaHa Bo Bpoka
©0 ofnykata 3a npocbakawe Ha Aenerauujata v TOYHWOT AATyM 3a noceTara.

8} Mo npuemor Ha wHboOpmauwjaTa 3@ nocerara, CTpaHaTa Koja wucnpaka ja
wHGOPMUPa CTPAHATE AOMAKWH 3a TOUHaTa ASCTUHALW]a, BpEMe Ha NPUCTUTHYBALE
¥ HAYUH Ha NaTyBathe BO POK 0f HAJMHOrY JeceT AeHa.



Yneu 23
Opapenbute 3a pasmena Ha nanoxbu ce cnegHu:

a) Hajmanky Tpw Meceuy NpeTXoAHO, CTpaHara ucnpakad & JOMKHa Oa J0cTasy
noTpebhuTe MaTtepujanyu 3a NoaroToska Ha ManowGaTa (KOHLENT, TeKCT, ChucoK Ha
nanoxGenu npeameT, Matepujani notpebHu 3a noaroTMBKa Ha usnoxbBenuTe canu
¥ KaTanoroT) Ha cTpaHaTa JOMaKkuH.

©) Cipauara ucnipakay e AOMmKHA fa v ucnpatu wsnoxbenuTe npeamety A0
cTpaHata QoMAakVH HajMariky JeceT AeHa npej NoveTokoT Ha uanoxbara.

B) CrpaHata gomakuH, Ha cBojaTa TepuTopuja, rapaHTupa za Gesbeprocra Ha
usnoxbata. Bo cnyyaj Ha rybetse unm owTetyBame Ha usnoxbennte marepujaniy,
CO Wen ga v OBO3MOXMW Ha CTpaHaTa uenpakad da ja npwjaBu wrertara Lo
COOABETHaTa OCUIYPUTENHA KOMNaHwja, cTpaHaTa AOMaKkuH € AorkHa Ha cTpaHara
venpakay Aa w ja fgage uenokynHarta aokymedTaguia sa ryGewneto  unu
owreTyBarweTo. CuTe TPOWOUM 33 EeKCNEepTUTE aHraxupaHu BO Cnyda] Ha
owrreTyBarbe Ce Ha TOBap Ha cTpaWarta Aomakud. Hukaksu akTMBHOCTM 32
pecraspauuja Hema na Guaar u3senexu Ges JO3BONA HA CTpaHaTa ucnpakav.

OUHAHCUCKW OOPELEN
Ynen 24

PuHaHcuckuTe ofpeabu Bo BPCKA CO PasMeHaTa Ha Jenerauun U yuyecHuUm
¢e cnepHuBe;

a) CtpaHaTa ucnpakay ri NOKpUBa TPOLLIOUUTE 38 MElYHapoaeH nospaTted Guner 3a
YUECHULIUTE U MEfYHAPOAHUOT TPAHCNOPT HA KOCTYMUTE 1 MY3UUKIUTE UHCTPYMEHTY.

6) Crpanata AOMakuH v NOKPUBA TPOLWIOUMTE 3a NPEB3EMatLe, CMECTYBawe U
BHATPELWEH TPaHCNIOPT HA yYECHULNTE Kake ¥ TPOLIOLIMTE CBP3aHK Co npomMouuniaTa
v oprasusauvjata Ha nasegbure.

Ynen 25

PuHaHcuckuTe onpeabu 3a pasMeHa Ha YMeTHWUYKW TpynK Ce Cnednn:

a) CtpaxaTa ncnpakad i NoKpuBa TPOLIOLMTE 38 MefyHapOo4eH rnospaTteH Guner 3a
UNEHOBUTE HA TIPYNaTa U M(PUADYXHULMTE U MelyHapOLHWOT TPAHCNOPT Ha
KOCTUMUTE ¥ MY3ULKNTE WHCTRYMEHTH,

6) CrpaHara ApomakuH 1 TNOKPMBA TPOWOUMTE CBP3aHU CO NpeBseMare,
CMECTYRa@ 1 BHATPELUeH TPAHCNOPT Ha 4eHOBUTE HA rpynarta u NpuapyxHuuure,
BHaTpeLUeH TPaHCNOPT Ha marepwjanuTe, KOCTAMUTE ¥ MY3WUKUTE WHCTPYMEHTH,
npomouvjata wu oprasmsaumjata Ha wussenbata. Bo uted cnyyaj cBpsaH co
sgpascTBeHaTa cocrtojfa Ha HeKo] Of YNEHOBUTE Ha rpynarta uivn NpUapYXHUUUTE,
cTpaxaTa 4OMaKkuH Fil CHOCH TPOWIOUMTE 3a 3[PABCTBEHUTE YCAyTi.



Ynex 26

DduHaHcucknTe ofpeabu 3a pasmeHa Ha anokbu ce cneasu:

a) Crpanara wcnpakad v CHOCHM TPOWOUWTE 3a MefyHapogeH TPaHCHopT Ha
excnepTuTe 3apormkeHn 3a usnoxBara. Oceed Toa, CTpaHaTta ucnpakad ru cHocu
TPOWOUNTE 38 UEMNMOKYNHOTO OCUIYPYBale Ha CeKoj NoeavHeueH npeamer of
vanoxBara.

§) CrpaHaTa JOMakUH 1 CHOCH TPOLLOUMTE CBPIAHN CO BHATPEWHKUOT TPAHCIOPT Ha
uwanoxbenuTe npeameTyt, ekcnepTuTe 3a0MKeHN 3a nanoxbarta. Kako ¥ TpowouuTe
3a nanoxBexnTte canu, KaTanor, NEYaTeHETo Ha NPOMOTMBRUOT MaTepujan (AUKONKY
He € NOVHaKY NPeABNaEH0) U OCTaHaTUTE TEXHUYKK YCryr noTpebHu 3a usnoxbara.

8) Opranwzaropute Ha wuanoxbara Moxe fAa Tv onpejenar ycnosute 3a
opranusnparse u huHancuckuTe ogpentn ua usnoxbBara” o nocebex foroBop.

Ynen 27

Opaa nporpama Breryea 80 Cuna Ha AaTymoT Ha NpUeM Ha NoCneaHoTo
U3BECTYBA-E BO BPCKA CO WCHOMHYBaLETO Ha BHATPELIHUTE 3AKOHCKKM npouesypu
COTAACHO HaLMOHANHOTO 3aKOHOAABCTBO Ha CTPaHUTe ¥ OCTaHyBa BO CuTa 3a Nepuoj
o 3 roguHn UNv AoAeKa He ce noTnuwe Hosa Mporpama.

Ogaa [Mporpama moxe fa Buge npexuHara co M3BECTYBae NO AUNTIOMaTCKK
nat o eaxa og CTpanuTe, 3 Meceuu npej UCTEKYBaETO Ha HejsuHaTa BaXkHOCT.

Osaa nporpama MOXe [a ce M3MeHn Co B3aemHa cornacHocT. Cekoja uameHa
BEFyBa BO CUNa COTTIACHO MPBUOT CTaB Of, OBO] UNeH.

Bo Wcranbyn na 22 anpun 2009 roausa, 80 no ABa OpUrMHanty npumepoun
Ha TYPCKW, MaKefOHCKW W aHrAWUCKY jasuk, NpY WTO cUTe TeKCTOBW C& e[HaKso
apreHTuHK. Bo Cﬂ}/‘i&j Ha PA3NVKK BO TOMKYBabETO, NPEcBNagyBa aHrmMuCcKMoT TEeKCT.

3A BRANATA HA 3A BNAOATA HA
PENYBITUKA TYPLIUJA PENYBINKA MAKEQOHUJA
Eprypyn lNyHaj EnusabBera Kanuecka - Munescka
Munucrep 2a KynTypa u Typusam MuHucTep 3a KynTypa

Ha Peny6nuka Typuuja Ha Penybnuka Makenouuja
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